
ر ارکݠݡه المد�ث سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

حه 575 ص�ف

سوره مبارکݡه المدثر



ر ارکݠݡه المد�ث سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

حه 575 ص�ف

بنام خداوند بخشنده مهربان

مِ ح�ي الرَّ حْم�نِ هِالرَّ
َ
سْمِاللّ �بِ
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اى جامه خواب به خود پیچیده
)و در بستر آرمیده(!

رُ>1< ِ
ّ �ث

َ
مُدّ

ْ
هَاال ُّ �ي

أَ
اا �ي
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برخیز و انذار کن،
)و جهانیان را بیم ده(

رْ>2< ِ دن
ْ �نݧ

أَ
ا

َ مْ�ن
�قُ
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و پروردگارت را بزرگ بشمار

رْ>3< ِ
كَݠ�بّ

كَ�نَ وَرَ�بَّ
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و لباست را پاکیزه دار،

رْ>4< طَهِّ
كَ�نَ ا�بَ �ي وَ�ثِ
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و از پلیدى دورى کن،

رْ>5< اهْ�بُ
َ �ن رنَ ْ حب وَالرُّ
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و منّت مگذار و عملت را بزرگ مشمار،

رُ>6< �ثِ
ْ

ك سْ�قَ
�قَ �نْ

مْ�نُ وَلا�قَ
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و بخاطر پروردگارت شکیبایى کن.

رْ>7< اصْ�بِ
َ كَ�ن ِ

وَلِرَ�بّ
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و )بدانید( هنگامى که در »صور« دمیده شود،

ورِ>8<
ا�قُ

َ ال�نّ �ي ِ
رَ�ن �قِ

ا�نُ �ن اإِ
َ �ن
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آن روز، روز سختى است،

رٌ>9< وْمٌعَس�ي َ �ي ٍ دن وْمَ�أِ َ لِكَ�ي دن
�نَ
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که براى کافران آسان نیست!

رٍ>10< َس�ي رُ�ي �يْ
عنَ �نَ ر�ي كا�نِ

ْ
�ال

َ
عَل
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مرا با کسى که او را به تنهایى
 آفریده ام واگذار!

>11<
ً
دا وَح�ي �قُ �قْ

َ
ل �نَ وَمَ�نْ �ي رْ�ن

�نَ
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همان کس که براى او مال
گسترده اى قرار دادم،

>12<
ً
مَمْدُو�ا

ً
هُمالا

َ
ل �قُ

ْ
عَل َ وَحب
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و فرزندان فراوانى که همواره در کنار او
 )و در خدمت او( هستند،

>13<
ً
هُو�ا

ُ �ث �نَ �ي �ن َ وَ�ب
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و وسایل زندگى را )از هر نظر( برایش
 فراهم ساختم!

>14<
ً
دا مْه�ي هُ�قَ

َ
ل دْ�قُ

َ
وَمَهّ
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باز طمع دارد که )به آن( بیفزایم.

دَ>15< �ي رن
أَ
ا �نْ

أَ
طْمَعُا َ �ي مَّ

ُ �ث
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هرگز. چنین نخواهد شد; چرا که او نسبت 
به آیات ما دشمنى مى ورزد.

>16<
ً
دا �ي اعَ�ن �ن ا�قِ �ي

آ
لِا هُكا�نَ

�نَّ اإِ
َ
كَلاّ
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و بزودى او را مجبور مى کنم که از قله زندگى بالا رود. )پس او را به زیر مى افکنم(!

>17<
ً
هُصَعُو�ا رْهِ�قُ

أُ
َ�ا
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او )براى مبارزه با قرآن( اندیشه کرد 
و نقشه اى )شیطانى( کشید!

رَ>18<
َ

دّ
رَوَ�قَ

َ
كّݠ

هُ�نَ
�نَّ اإِ
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مرگ بر او! چگونه نقشه اى کشید؟!

رَ>19<
َ

دّ
�قَ

�نَ لَكَ�يْ �قِ
�قُ

�نَ
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باز هم مرگ بر او، چگونه نقشه کشید؟!

رَ>20<
َ

دّ
�قَ

�نَ لَكَ�يْ �قِ
�قُ مَّ

ُ �ث
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پس نگاهى کرد،

رَ>21<
طنَ

�نَ مَّ
ُ �ث
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و چهره درهم کشید و عجولانه 
دست به کار شد;

َسَرَ>22< سَوَ�ب عَ�بَ مَّ
ُ �ث
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سپس پشت کرد و تکبّر ورزید،

رَ>23< �بَ
كݠݨݨْ رَوَاْ��قَ َ ْ��ب

أَ
ا مَّ

ُ �ث
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و سرانجام گفت: »این )قرآن( چیزى 
جز سحر پیشینیان نیست!

رُ>24<
َ �ث وأْ ُ ِ�ْ�رٌ�ي

َّ
لا ااإِ

هدن �نْ الَاإِ �ق
�نَ
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این فقط سخن انسان است.«

رِ>25<
َ سث �بَ

ْ
وْلُال

�قَ
َّ
لا ااإِ

هدن �نْ اإِ
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ر ]= دوزخ [مى کنم!
َ

)امّا( بزودى او را وارد سَق

رَ>26< هَِ��قَ صْل�ي
أُ
َ�ا
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ر« چیست!
َ

و توچه مى دانى »سَق

رُ>27< ْ�راكَماَ��قَ
أَ
وَماا
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)آتشى است که( نه چیزى را باقى مى گذارد
 و نه رها مى سازد.

رُ>28<
دنَ وَلا�قَ �ي �ق �بْ

لا�قُ
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پوست را دگرگون مى کند.

رِ>29<
َ سث �بَ

ْ
لِل احَهقٌ وَّ

َ
ل
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نوزده )نگهبان( بر آن گمارده شده اند!

رَ>30<
َ عَسث سْعَهقَ ها�قِ �يْ

َ
عَل
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نگهبانان دوزخ را فقط فرشتگان )عذاب( قرار دادیم، و تعداد آنها را جز براى آزمایش کافران 
معین نکردیم تااهل کتاب ]= یهود و نصارى [ یقین پیدا کنند و بر ایمان مؤمنان بیفزاید، و 

انیت این کتاب آسمانى( تردید به خود راه ندهند، 
ّ

اهل کتاب و مؤمنان )در حق


ݦݦݦَّ

لا مْاإِ
ُ �قَهݧ

َ
اعِدّ �ن

ْ
عَل َ وَماحب

هقً
َ

ك مَلا�أِ
ݦݦݦَّ

لا ارِاإِ
َ ال�نّ صْحا�بَ

أَ
اا �ن

ْ
عَل َ وَماحب

�اَ� ْ رنݧ َ وَ�ي ا�بَ كِ�ق
ْ

واال
و�قُ

أُ
ا �نَ �ي �ن

َّ
ال �نَ �قِ �يْ

سْ�قَ رُوالِ�يَ
كَ�نَ �نَ �ي دن

َّ
لِل

هقً �نَ �قْ �نِ

 و�نَ مِ�نُ مُوأْ
ْ

وَال ا�بَ كِ�ق
ْ

واال و�قُ
أݩُ
ا �نَ �ي �ن

َّ
ال ا�بَ رْ�ق َ وَلا�ي

ً
ا ما�ن �ي وااإ مَ�نُ

آ
ا �نَ �ي �ن

َّ
ال
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و بیماردلان و کافران بگویند: »خدا از این سخن چه منظورى دارد؟!« )آرى( این گونه 
خداوند هرکس را بخواهد گمراه مى سازد و هرکس را بخواهد هدایت مى کند. و لشکریان 

پروردگارت را جز او کسى نمى داند، و این جز هشدار و تذکرى براى انسانها نیست!

هُ
َ
راَ�اللّ

أَ
اا ما�ن رُو�نَ كا�نِ

ْ
وَال

هِمْمَرَ�نٌ و�بِ
ُ

ل
�قُ �ن�ي �نَ �ي �ن

َّ
ولَال �قُ وَلِ�يَ

اءُوَ َسث �ي مَ�نْ هْد�ي اءُوَ�يَ َسث �ي هُمَ�نْ
َ
اللّ لُّ �نِ لِكَ�يُ لاًكَدن َ امَ�ث هدن �بِ

رِ>31<
َ سث �بَ

ْ
رىلِل

ْ ݨݧ
ك �نِ

ݦݦݦَّ
لا اإِ َ هُوَوَماهِ�ي

َّ
لا كَاإِ ِ

وَ�رَ�بّ �نُ ُ مُحب
َ

عْل َ ما�ي
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هرگز چنین نیست سوگند به ماه،

مَرِ>32< �قَ
ْ

وَال
كَلاݦݦݦَّ
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و به شب، هنگامى که )دامن برچینید و( پشت کند، 

رَ>33< َ ْ��ب
أَ
ا

�نْ لِاإِ
�يْ

َّ
وَالل
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و به صبح هنگامى که چهره بگشاید،

رَ>34<
ْ��نَ

أَ
اا �ن حِاإِ

�بْ
ُ

وَالّ�
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که آن )حوادث هولناک قیامت(
 از مسائل مهم است!

رِ>35< كُݠ�بَ
ْ

ْ�دَىال اإِ
َ
هال

�نَّ اإِ
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هشدارى است براى همه انسانها،

رِ>36<
َ سث �بَ

ْ
لِل

ً
را �ي دن

�نَ
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براى کسانى از شما که مى خواهند )به سوى هدایت( پیش روند یا عقب بمانند

رَ>37<
حنَّ

أَ
ا َ �ق َ وْ�ي

أَ
مَا

َ
دّ �قَ �قَ َ �ي �نْ

أَ
كُݠمْا اءَمِ�نْ �ث لِمَ�نْ
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)آرى( هرکس در گرو اعمال خویش است،

>38< هقٌ �نَ رَه�ي �قْ ماكَسَ�بَ سٍ�بِ
�نْ

�نَ كُلُّ
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مگر »اصحاب یمین« )که نامه اعمالشان را به دست راستشان مى دهند(!

>39< �نِ م�ي �يَ
ْ

ال صْحا�بَ
أَ
ا

ݦݦݦَّ
لا اإِ
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آنها در باغهاى بهشتى اند، و سؤال مى کنند،

>40< و�نَ
ُ

ساءَل �قَ َ �ي ا�قٍ
َ �نّ َ حب �ن�ي
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از مجرمان:

>41< �نَ رِم�ي مُ�بْ
ْ

ال عَ�نِ
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»چه چیز شما را به دوزخ وارد ساخت؟!«

رَ>42< َ��قَ مْ�ن�ي
ُ

ك
َ

ك
َ

ماَ�ل
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مى گویند: »ما از نمازگزاران نبودیم،

>43< �نَ �ي ِ
ّ

مَُ�ل
ْ

ال كُمِ�نَ
مْ�نَ

َ
وال

ُ
ال �ق
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و اطعام مستمند نمى کردیم،

>44< �نَ مِسْكݠ�ي
ْ

طْعِمُال
كُ�نُ

مْ�نَ
َ

وَل
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و پیوسته با اهل باطل همنشین و همصدا بودیم،

>45< �نَ �ي �ن ا�أِ �ن
ْ

مَعَال
و�نُ

�نُ
ا�نَ

َ وَكُ�نّ
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و همواره روز جزا را انکار مى کردیم،

>46< �نِ �ي وْمِالّ�ِ �يَ �بِ �بُ ِ
كَݠدنّ

ا�نُ
َ وَكُ�نّ
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تا زمانى که مرگ ما فرا رسید!«

>47< �نُ �ي �ق �يَ
ْ

اال
َ ا�ن �ق

أَ
ىا

حَ�قَّ
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از این رو شفاعت شفاعت کنندگان
 به حال آنها سودى نمى بخشد.

>48< �نَ ع�ي ا�نِ
َ ّ السث اعَهقُ �ن

َ عُهُمْ�ث
�نَ �نْ ما�قَ

�نَ
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چرا آنها از تذکّر روى گردانند؟!

>49< �نَ �ي مُعْرِصن كِرَ�قِ
دنْ

ال�قَّ هُمْعَ�نِ
َ

مال
�نَ
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گویى گورخرانى رمیده اند،

>50< رَ�قٌ �نِ �نݨْ مْحُمُرٌمُسْ�قَ ُ ݧ هݧ
�نَّ

أَ
كَا
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که از )مقابل( شیرى فرار کرده اند!

>51< سْوَرَ�قݬٍ
�قَ مِ�نْ �قْ رَّ

�نَ
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بلکه هر کدام از آنها انتظار دارد نامه جداگانه اى )از سوى خدا( به او داده شود.

�ق� وأْ ُ �ي �نْ
أَ
هُمْا مِ�نْ امْرِ�أٍ دُكُلُّ ر�ي ُ لْ�ي َ �ب

>52< رَ�قً
َّ سث مُ�نَ

ً
ا صُُ��ن
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هرگز چنین نیست )که آنان مى گویند،(
بلکه آنها از آخرت نمى ترسند. 

>53< رَ�قَ حنِ
آ
ا

ْ
ال و�نَ

ا�نُ �ن َ
لْلا�ي َ �ب

َ
كَلاّ
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هرگز چنین نیست )که آنها مى گویند( آن )قرآن( یک تذکر و یادآورى است.

>54< كِرَ�قٌ
دنْ هُ�قَ

�نَّ اإِ
َ
كَلاّ
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و کسانى که بخواهند از آن پند مى گیرند;

كَرَُ�>55<
اءَ�نَ �ث مَ�نْ

�نَ
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و آنها پند نمى گیرند مگر این که خدا بخواهد; او اهل تقوا و اهل آمرزش است )و به هر 
کس آنچه لایق باشد مى دهد(.

هْلُ
أَ
وىوَا �قْ

هْلُال�قَّ
أَ
هُهُوَا

َ
اءَاللّ َسث �ي �نْ

أَ
ا

ݦݦݦَّ
لا اإِ

كُرُو�نَ
دنْ وَما�يَ

>56< رَ�قِ �نِ مَعنْ
ْ

ال
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